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MZ9XL-MZ9XPK
Zappatrice interrasassi

MOD. AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

B

con rullo in lamiera stirata e coclea
with mesh roller

avec rouleau grillagé
mit hinterer Gitterwalze mit Schnecke

con rodillo trasero de metal expandido y 
sinfi n de limpieza central

con rullo packer
mit Packerwalze
with packer roller

avec rouleau packer
con rodillo Packer

MED MAX RPM/UPM RPM/UPM A: CM A: INCH B: CM B: INCH Kg lbs Kg lbs
MZ9XL - 145 35-40 65 540 227 170 67 145 58 485 1069 525 1157
MZ9XL - 165 40-45 65 540 227 190 75 165 66 503 1109 557 1228
MZ9XL - 185 45-50 65 540 227 210 83 185 73 558 1230 625 1378

A = larghezza - width - largeur - Breite - ancho • B = larghezza di lavoro - working width - largeur de travail - Arbeitsbreite - anchura de trabajo

max
65HP

min
35HP

STANDARD EQUIPMENT:
3-point linkage cat. 1 and 2 • Side 
offset front brackets • Side reinforced 
chain drive • Rear mesh roller with 
central cleaning auger. It allows an ac-
curate depth adjustment and a perfect 
leveling of the worked soil • Rotor with 
6 square blades for fl ange and coun-
ter-fl anges • Drive line with slip clutch• 
Built according CE rules

ON REQUEST:
Rear leveling bar • Leveling bar ad-
justment kit through cranks • Jolly TC 
seed machine for grass • Spring comb 
for seeder • Rear packer roller 320 mils 
diameter

DOTATION STANDARD:
Attelage 3 points cat.1 et 2 • Brides 
d’attelage avant qui peuvent être dépla-
cés latéralement • Transmission latérale 
par chaîne renforcée • Rouleau arrière 
grillagé avec vis de nettoyage centrale. 
Il permet une régulation optimale de la 
profondeur de travail et un nivellement 
parfait du sol travaillé • Rotor avec 6 
couteaux équerre chaque bride et contre 
brides • Cardan avec embrayage • 
Construit selon les normes CE

OPTIONS:
Barre niveleuse • Kit de réglage de la 
barre niveleuse par manivelles • Semoir 
Jolly TC pour herbe • Ressort a peigne 
pour enterrer la semence • Rouleau pac-
ker arrière diamètre 320 mm

SERIENAUSRÜSTUNG:
3-Punkt Anschluss Kat. 1 und 2 • Beweg-
liche Frontbügel seitlich • Seitlicher Ket-
tenantrieb verstärkt. • Hinter Gitterwalze 
mit zentraler Reinigungsschnecke. Sie er-
möglicht eine optimale Regulierung der 
Arbeitstiefe und eine perfekte Nivellie-
rung des bearbeiteten Bodens • Rotor mit 
6 Winkelmesser pro Flansch und Gegen-
fl anschen • Gelenkwelle mit Rutschkupp-
lung • Gemäß “CE“ Normen erzeugt

SONDERAUSSTATTUNG:
Hintere Planierschiene • Tiefeneinstellung 
der hintere Planierschiene durch Kurbel • 
Jolly TC Sämaschine für Gras • Kamm für 
Sameneingrabung • Hintere Packerwalze 
320 mm Durchmesser

EQUIPAMIENTO DE SERIE:
Conexión de 3 puntos Cat. 1 y 2 • Sopor-
tes delanteros desplazables • Transmisión 
lateral de cadena reforzada • Rodillo 
trasero de metal expandido con sinfín de 
limpieza central. Permite una regulación 
óptima de la profundidad de trabajo y una 
nivelación perfecta del suelo trabajado • 
Rotor con 6 azadas (esquadra) para bridas 
y contrabridas de seguridad • Cardán con 
embrague de seguridad • A cumplimien-
to de las normas CE

A PETICIÓN:
Barra de nivelación trasera • Ajuste de 
profundidad de la barra de nivelación 
mediante manivelas • Sembradora Jolly 
• Kit de primaveras para el entierro de 
la semilla • Rodillo compactador (Pac-
ker) trasero diámetro 320 mm

EQUIPAGGIAMENTO DI SERIE:
• Attacco a 3 punti cat. 1 e 2
• Staffe anteriori spostabili lateralmente
• Trasmissione laterale a catena rinforzata
• Rullo posteriore in lamiera stirata con coclea 

centrale di pulizia. Consente una ottimale 
regolazione della profondità di lavoro ed un 
perfetto livellamento del terreno lavorato

• Rotore con 6 zappe (a squadro) per fl angia e 
contro-fl ange di sicurezza

• Albero cardanico con frizione di sicurezza
• Conforme alle norme CE

A RICHIESTA:
• Barra livellatrice posteriore
• Kit regolazione barra livellatrice con manovelle
• Kit seminatrice Jolly
• Kit portamolle per seminatrice
• Rullo posteriore packer diametro 320 mm
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